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Exodus	14
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	תֹוא֥מֵ	

ּ	ונדֵֽבְָעמֵ	

	ׁשֵׁש	

	תאֶ		ל֖אֵרְָׂשִי	

	חקִַּּ֗יוַ	 7

	יֽכִּ	ּ	ונְח֥לִַּׁש	

	ח֥קַָל	ֹ	ומִּֽע	

ּז	 	תאֹ֣

	בבְַ֨ל		הֹ֤ערְפַּ	

	רֽבָּדְמִּהַ	

ּיוַ	 	הָ֑והְי	ּ	וׂשֲעַֽ

	ה֤דָבְכָּאְִו	

	םֶ֖היֵלֲע	

	ךְֵפָהֵּי֠וַ	

ּ	וניִׂ֔שָע	

	חרַ֖בָ		םָ֑עָה	

	יֽכִּ		יִ֣נאֲ	

	רַ֥גסָ	

֒	םֶהירֵחֲאַ	

	םִירַ֖צְמִ	

	םֵ֖ה		ץרֶ֑אָבָּ	

	תאְֶו	ֹ	ומּ֖עַ	

	המַ	

	תאֶ	ֹ	ובּ֑כְרִ	

ּיוַ	 ָעָה	֙	ּורמאֹֽ 	לאֶ		ם֔

ֹסאְֶּיוַ	 	ר֖ 6

֙	וידָבֲָעוַ	

	םִי֔רַצְמִ		י֥כִּ	

ּ	ו֥עדְָיְו	

	ףדַ֣רְָו	

	םי֥כִבְֻנ	

֮	הֹערְפַּ	

	לכָבְּו	ֹ	ול֔יֵח	

	בֵל	

	ל֔אֵרְָׂשִי	

	תאֶ	

֙	דַּגֻּיוַ		ךְֶל֣מְֶל	 	ןֽכֵ	5

֙	הֹערְפַבְּ	

	יֵ֣נבְִל	

	י֣תִּקְַּזִחְו	 4

֙	הֹערְפַּ	

	ר֤מַאְָו	 	לעַ	3
ּיהַ	 	םָֽ

	ןֹ֔פצְ	ֹ	וח֥כְִנ	ּ	ו֖נחֲתַ	

	יִ֣פּ		תֹ֔ריִחהַ	

	לאֶ		יֵ֣נבְּ	

֙	יֵנְפִל	

֮	רבֵּדַּ	 ֹמאֵלּ	2 	רֽ

ּיהַ	֙	יֵנְפִל		לעַ֣בַּ	 ֹדְּגמִ		ןי֣בֵּו		םָ֑ 	ןי֥בֵּ		ל֖

ּ	ובֻׁ֗שָיְו	֙	ּונחֲַיְו	

	הָ֖וֹהְי		לאֶ		הֶׁ֥שֹמ	

֒	לאֵרְָׂשִי	

	ר֥בֵּדְַיוַ	 14.1
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	ךָיֶ֤לאֵ	

֙	תאֹּז		תָיִׂ֣שָע	

ּ	ונרְבַּ֨דִּ	

	המַ	

֩	רֶׁשאֲ	

	תּו֣מָל		ר֑בָּדְמִּבַּ	

	אלֲֹה		הֶ֣ז		רבָ֗דָּהַ	 12

	יִ֤לבְּמִֽהַ	

	ל֖אֵרְָׂשִי	

	יֵ֖נְפִל	

ּנִהְו	 	הֵ֥

	יֵֽנבְ	

	לעַ	֙	יִפּ		תֹ֔ריִחֽהַ	

ֶהיֵניֵע	 	ם֜

	לאֶ	֒	הֶׁשֹמ	

	דֹ֔אמְ	ּ	וקֲ֥עצְִּיוַ	

	תאֶ	

ֹ	ול֑יֵחְו	

ּיוַ	 ֙	ּוארְיִֽ

	יֵֽנבְ		לאֵ֨רְָׂשִי	

ּ	ונ֖תְָּחקְַל	

	םִירָֽצְמִּמִ	

	םִי֔רַצְמִבְּ	

ָלּ	ּ	ונ֖אָיצִֹוהְל	 ּ	ונ֔

	ןיאֵ	֙	םירִבָקְ	

֮	ּורמְאֹּיוַ	 11

	ויָׁ֖שרָָפּו	

֩	ּואְׂשִּיוַ	

ֹערְפַּ	 	ה֔

ֶהירֵחֲאַ	 	עַ֣סֵנֹ		ם֗

	בירִ֑קְִה	

	לכָּ	֙	סּוס		בכֶרֶ֣	

ֹערְפַּו	 	ה֖ 10

	לאֶ		הָֽוהְי	

	םִירַ֣צְמִ	

ֹפצְ	 	ןֽ

ּיהַ	 	לעַ		םָ֔

	לעַ֥בַּ	

ֶהירֵחֲאַ	ּ	וגיִּׂ֤שַּיוַ	֙	םתָֹוא		םיִ֣נֹח	 	ם֗

	יֵ֣נבְּו	

	הֽמָרָ	

	ל֑אֵרְָׂשִי	

ּזחְַיוַ		הָ֗וֹהְי		תאֶ	 	קֵ֣ 8

	דָ֥יבְּ	

	ירֵ֖חֲאַ		יֵ֣נבְּ	

ֹ	ולּֽכֻּ	
	םִׁ֖שִלָׁשְו		לעַ	

ּ	ופ֨דְּרְִּיוַ		םִירַ֜צְמִ	 9

	םי֖אִצְֹי	

ֹדּרְִּיוַ	 	םִי֔רַצְמִ		ף֕

ֹכְו		בכֶרֶ֣		םִירָ֑צְמִ	 	ל֖

	ל֔אֵרְָׂשִי	

	בֵ֤ל	֙	הֹערְפַּ		ךְֶל֣מֶ	

֙	בכֶ֙רֶ		רּוח֔בָּ	

2
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	תאֶ	

	ה֤דָבְכָּאְִו	

	יִ֤נְנִה	

	םֶ֑הירֵחֲאַ	

ֹבָיְו	 ּ	וא֧

֙	קֵּזחַמְ	

ּ	והֵ֑עקָבְּו	

ּ	ועֽסִָּיְו	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֤ 15

	דֹוע֖	

	ל֖אֵרְָׂשִי	

	ם֥תָֹארְִל	

	יִ֗נאֲוַ	 17

ּיהַ	 	םָ֖
	תאֶ	֛	ךָדְָי		לעַ	

	לאֶ		יֵנבְּ	

	א֥לֹ	

	ןּוֽׁשירִחֲתַּ	

	ר֥בֵּדַּ	

	םֹוּ֔יהַ	

	יָ֑לאֵ	

	ם֖תֶּאְַו	

ּיהַ	 	םָ֖

ֹבָיְו	 	םִי֔רַצְמִ	ּ	וא֖

	יֵֽנבְ	

	בֵ֣ל	

	הָֽׁשבַָּּיבַּ	

	תֽאֶ		ךָ֗טְּמַ		ה֧טְֵנּו	

	ךְֹות֥בְּ	

	םרֵָ֣ה	

	ק֖עַצְתִּ	

֙	םִי֙רַצְמִ	

	המַ	

	תאֶ	

	ם֑כֶָל	

	הֶׁ֔שֹמ	

	ם֤תֶיאִרְ	

	לאֶ	

	רֶׁ֨שאֲ	

	םֵ֣חָלִּי	

	ל֛אֵרְָׂשִי	

	התָּ֞אְַו	 16

	יכִּ֗	

֙	הָוהְי	

	הָ֖והְי	 14

	םֹוּ֑יהַ	
	דעַ	

	םָֽלֹוע	
ּ	ופי֛סִֹת	

	ם֖כֶָל	

	הֶׁ֣שֹמ	

	רֶׁשאֲ		הֶׂ֥שֲעַי	

ּיוַ	 ֹ 	רמֶא֨ 13

	תאֶ		םִירָ֑צְמִ		י֣כִּ	

	הָ֔והְי	

	רֽבָּדְמִּבַּ	

	תאֶ		ת֣עַּוׁשְי	

ּ	וּנ֖מֶּמִ		ה֣דָבְעַַֽנְו	

ּ	וב֗צְַיתְִֽה	֙	ּוארְּו	

ּ	ונ֖תֵמֻּמִ	

֒	ּוארָיתִּ	

	תאֶ		םִי֔רַצְמִ	

ֹמאֵל		לדַ֥חֲ	 	ר֔

	לאֶ		לאַ	 ֮	םָעָה	

ֹבֲע	 	בֹוט֥	֙	ּונָ֙ל		ד֣

֙	םִי֙רַצְמִבְ	

3
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ֹבָּיוַ	 ּ	וא֧ 22

	םי֤דִקָ	

	םִיֽמָּהַ	

	חַּור֨בְּ	

ּ	וע֖קְבִָּּיוַ	

	תאֶ		םָּיהַ֠	

	ה֑בָרָָחֶל	

	הָ֣והְי	

	הֶׁ֣שֹמ	

	הֶ֛ז		הֶ֖ז		לכָּ		הָלְיָֽלּהַ	 	לאֶ	

	יִ֤הְיוַ	

ּיוַ	 ֵ 	ט֨ 21

	אלְֹו		ברַ֥קָ	

	אֹ֞בָּיוַ	 20

	ל֔אֵרְָׂשִי	

	הָלְיָ֑לּהַ	

	הֵ֣נחֲמַ	

ּיהַ	 	תאֶ		םָ֖

	ךְֶלֹוּ֣יוַ	

ּיוַ	 	םֶׂשָ֥

	לעַ	֒	םָּיהַ	

֙	הָּזעַ		לכָּ		הָלְילַּ֔הַ	

	תאֶ	֮	ֹודָי	

	תאֶ	

֙	ןיבֵּו	

ּיוַ	 	ראֶָ֖

	םִירַ֗צְמִ	

ֹחהְַו	 	ךְֶׁש֔

	םֶֽהירֵחֲאַמֵ	

	הֵ֣נחֲמַ	

֙	ןָנָעֶֽה	

	ןי֣בֵּ	

ּיוַ	 ֹמֲעַֽ 	דּו֤מּעַ	֙	ןָנָעֶֽה		םֶ֔היֵנְפּמִ		ד֖

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֖

	עסִַּּ֞יוַ		ךְ֣אְַלמַ	 19

	יכִּ		יִ֣נאֲ		הָ֑והְי	

֙	יֵנְפִל		הֵ֣נחֲמַ		ל֔אֵרְָׂשִי	

	ויָֽׁשרָָפבְּו	

ּ	ו֥עדְָיְו		םִירַ֖צְמִ	 	ויָֽׁשרָָפבְּו	18

	םֶ֑הירֵחֲאַמֵ		עסִַּּ֞יוַ	

ֹ	ובּ֖כְרִבְּ	

֙	ךְֵלֹההַ	

ֹערְפַבְּ	 	ה֔

ֹ	ול֔יֵח	ֹ	ובּ֖כְרִבְּ	

ִהלֹאֱָה	 	םי֗

	ידִ֣בְכִָּהבְּ	

֙	הֹערְפַבְּ		לכָבְּו	
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ּיהַ		תֹו֥נְפִל	 ּיוַ		םָ֜ ָ ּיהַ		בָׁש֨ 	לעַ		םָ֗

ּ	ובֻׁ֤שָיְו	

	לעְַו		ויָֽׁשרָָפּ	

ּיהַ	 	םָ֑
	לעַ	

	םֶ֖הָל	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣

	םָ֥חְלִנ	

	ת֑דֻבֵכְבִּ	

ֹ	ובּ֖כְרִ	

	תאֶ	֖	ךָדְָי	

	לעַ	

	הֶׁ֔שֹמ		ה֥טְֵנ	

	י֣כִּ		הָ֔והְי	

ּ	והֵ֖גֲהַנְיֽוַ	

	ל֔אֵרְָׂשִי	

	תאֶ	 ֩	טֵּיוַ		הֶׁ֨שֹמ	ֹ	ודָ֜י	 27

	לעַ		םִי֔רַצְמִ	

ּיוַ	֙	הָוהְי		לאֶ	 	רמֶאֹ֤ 26

	יֵ֣נְפּמִ	

	ת֚אֵ		ויתָֹ֔בכְּרְמַ	
	ן֣פַֹא	

֙	הסָּו֙נאָ	

ּיוַ	 	רסַָ֗ 25

֙	םִי֙מַּהַ	

	םִירָֽצְמִבְּ	

	םִירַ֗צְמִ	

	םִירָֽצְמִ	

	ת֖אֵ		הֵ֥נחֲמַ	

	ף֤קְֵׁשַּיוַ	

ּיוַ	 	םָהָ֕
	ןָ֑נָעְו	

	ׁש֖אֵ	

	תרֶֹ֣מְׁשאַבְּ	

ֹ	ובּ֖כְרִ	
ֹערְפַּ	 	ה֔

	לֹ֚כּ		סּו֣ס	

	המָֹ֔ח		םָ֖נימִיֽמִ	

ֹבּהַ	 	רקֶ֔

ֹבָּיוַ		םֶ֔הירֵחֲאַ	 ּ	וא֣

	םִי֤מַּהְַו	֙	םֶהָל	

	םִי֔רַצְמִ		דּומּ֥עַבְּ	

	ךְֹותּ֖	

֙	הָוהְי		לאֶ		הֵ֣נחֲמַ	

	ויָׁ֑שרָָפּו	 ֙	יִהְיֽוַ	 24

֙	םִי֙רַצְמִ	

ּיהַ	 	םָֽ
	לאֶ	

ּ	ו֤פדְּרְִּיוַ	 23

ּיהַ		הָׁ֑שבַָּּיבַּ	 	ךְֹות֥בְּ		םָ֖

	םָֽלאֹמְּׂשמִּו	

	יֵֽנבְ		ל֛אֵרְָׂשִי	
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	הֶׁ֖שֹמבְּו	ֹ	ודּֽבְעַ	

	םָ֖עָה		תאֶ		הָ֑והְי	

ּיהַ	 	תאֶ		דָ֣

	םִירָ֑צְמִ	

	ל֜אֵרְָׂשִי	

	המָֹ֔ח	

ּימִ	 	דַ֣

֙	םֶהָל	

ּיוַ	 	םִי֔רַצְמִבְּ	ּ	וא֥רְיִֽ

ּיוַ	 ַ 	ארְ֨ 31

	ל֖אֵרְָׂשִי	
	תאֶ	

	םִי֤מַּהְַו	

	אּו֛ההַ	

ּיהַ	 	םָֽ
	לעַ	

	ת֥פְַׂש	

ּיהַ	 	םָ֑

	םֹוּ֥יבַּ	

ּיוַ		הָ֔והיבַּ	 ֙	ּוני֙מִאֲַֽ

	רֶׁ֨שאֲ		הָׂ֤שָע	֙	הָוהְי	

	םִי֔רַצְמִ		ת֖מֵ	

	ךְֹות֣בְּ	

ּיוַ		הָ֜והְי	 	עַׁשֹו֨ 30

	תאֶ	

ּ	וכְ֥לָה		הָׁ֖שבַָּּיבַ	

ָלֹדְּגהַ	 	ה֗

ּיוַ	֙	לאֵרְָׂשִי	 	ארְַ֤

	ל֛אֵרְָׂשִי	

	םָֽלאֹמְּׂשמִּו	

	יֵ֧נבְּו	 29

	םָ֖נימִיֽמִ	

	דָֽחאֶ	
ּיבַּ		אלֹֽ		ר֥אְַׁשִנ		םֶ֖הבָּ		דעַ	 	םֶ֖הירֵחֲאַ		םָ֑

	תאְֶו		םיִׁ֔שרָָ֣פּהַ	

	ךְֹות֥בְּ	
	םִירַ֖צְמִ	

	תאֶ	

ּ	ו֤סּכְַיוַ		תאֶ	֙	בכֶ֙רֶָה	

ֹ	ות֑ארָקְִל		רֵ֧עַנְיוַ		הָ֛והְי	

ֹערְפַּ		םי֥אִבָּהַ	 ֙	לֹכְל		ליֵ֣ח		ה֔

ּ	ובֻׁ֣שָּיוַ		םִימַּ֗הַ	 28

	םִירַ֖צְמִּו		םי֣סִָנ	

ּיהַ	 	םָֽ

֙	רקֶֹ֙בּ	ֹ	ו֔נתָי֣אְֵל	
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